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Birinchi Turkologiya qurultoyi
Boku, 1926

AZIZ MUSHTARIY!

Jurnalimizning ushbu soni 100 yilligini nishonlayotganimiz Birinchi Boku Turkologiya
qurultoyining tarixiy va ilmiy merosi, alifbo munozaralari hamda sohaning akademik shakllanishiga
bag ‘ishlangan teran tadgiqotlarni oz ichiga oladi. Maqolalarning asosiy mazmunini Mahmud
Koshg ‘ariyning dialektologik ma’lumotlaridan tortib, Qur’oni Karimning o ‘zbek va rus tillaridagi
tarjimalariga doir asosiy yondashuvlargacha, turkiy tillardagi leksik-semantik birliklarning milliy
tafakkurni aks ettivish funksiyasidan madaniy o ‘zlikni shakllantirishdagi lisoniy omillargacha bo ‘Igan keng
ko ‘lamli mavzular tashkil etadi. Shuningdek, rus tilidagi islomiy terminologiya shakllanishida turkiy
tillarning vositachilik roli, maqollardagi zoonimlarning lingvokulturologik tahlili, frazeologik birliklarning
leksikografik talqini va badiiy matnlardagi tabu birliklarning pragmatik tahlili kabi o ziga xos mavzular
fanlararo uslubda tadqiq etilgan. Alisher Navoiyning “Komil inson” paradigmasi, “Boburnoma’dagi
ayollar timsollari, Alpomish va Qo ‘rqut ota kitobidagi mushtarak motiviar hamda Nizomiy dostonchilik
an’analarining Futuhu’s-Salotin asaridagi akslari sinchiklab o ‘rganilgan. Bundan tashqari, metamorfoza
hodisasining falsafiy asoslari, XVI asr Usmonli—-Buxoro diplomatiyasi, Samarqanddagi vaqf mulklari
boshqaruvi va gqoraqalpoq sahna san’atining ilk namoyandalari kabi sotsiomadaniy tadgiqotlar
turkologiya sohasiga yangi ufglarni ochib beradi. Tahrir hay ati sifatida turkiy dunyoning til, tarix va
san’at merosiga nur sochuvchi ushbu boy ilmiy xazinani sizlarga taqdim etayotganimizdan mamnunmiz.

TAHRIRIYAT
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DEAR READER!

This issue of our journal brings together in-depth studies focusing on the historical and scientific
legacy of the First Turkology Congress in Baku, of which we celebrate the 100th anniversary, along with
alphabet discussions and the academic construction of the field. The core axis of the articles ranges from
Mahmud al-Kashgari's dialectological data to the fundamental approaches in the translations of the Holy
Quran into Uzbek and Russian, and from the function of lexical-semantic units in reflecting national
thought in Turkic languages to linguistic factors in the shaping of cultural identity. Within this framewortk,
unique topics such as the intermediary role of Turkic languages in the formation of Islamic terminology in
Russian, the linguacultural analysis of zoonyms in proverbs, the lexicographical placement of
phraseological units, and the pragmatic analysis of taboo expressions in literary texts have been examined
through an interdisciplinary method. Ali Sir Nevdi’s “The Perfect Human” paradigm, female figures in the
Baburnama, common motifs in Alpamysh and the Book of Dede Korkut, and the reflections of the Nizami
poetic tradition in the work Fiitihii's-Seldtin have been meticulously analyzed. Furthermore, sociocultural
studies such as the philosophical background of the metamorphosis phenomenon, 16th-century Ottoman—
Bukhara diplomacy, the management of waqf properties in Samarkand, and the pioneers of Karakalpak
performing arts open new windows for Turkology research. As the Editorial Board, we take great pride in
presenting this rich heritage that sheds light on the linguistic, historical, and artistic legacy of the Turkic
world.

EDITORIAL BOARD
SEVGILI OKUYUCU!

Dergimizin bu sayisi; 100. yilint idrak ettigimiz Bakii Birinci Tiirkoloji Kurultayi 'nin tarihsel
ve bilimsel mirasi, alfabe tartismalart ve sahanin akademik insast tizerine odaklanan derinlikli
calismalar: bir araya getirmektedir. Yazilarin ana eksenini; Mahmut Kasgarli’'nmin diyalektolojik
verilerinden Kur’an-i Kerim’in Ozbekce ve Rusca terciimelerindeki temel yaklasimlara, Tiirk
lehgelerindeki leksik-semantik birimlerin milli tefekkiirii yansitma iglevinden kiiltiirel kimligin
sekillenmesindeki dilsel faktorlere kadar genis bir yelpaze olusturmaktadir. Bu cercevede,; Tiirk
dillerinin Rusc¢adaki Islami terminolojinin olusumundaki araci rolii, atasézlerindeki zoonimlerin
lingvokiiltiirel tahlili, frazeolojik birimlerin leksikografik yerlesimi ve edebi metinlerdeki tabu
ifadelerin pragmatik analizi gibi ozgiin konular disiplinlerarasi bir yontemle incelenmigtir. Ali Sir
Nevdi’nin “Insan-1 Kamil” paradigmasi, Babiirname deki kadin timsalleri, Alpamis ve Kitab-1 Dede
Korkut’taki ortak motifler ile Nizami destancilik geleneginin Fiitihii's-Seldtin eserindeki akisleri
titizlikle irdelenmigstir. Ayrica metamorfoz hadisesinin felsefi arka plani, XVI. yiizyil Osmanli-
Buhara diplomasisi, Semerkant’taki vakif yénetimi ve Karakalpak sahne sanatlarinin oncii isimleri
gibi sosyokiiltiirel ¢alismalar, Tiirkoloji arastirmalarina yeni pencereler agmaktadir. Yayin Kurulu
olarak, Tiirk diinyasimin dil, tarih ve sanat mirasina isik tutan bu zengin birikimi sizlerle
bulusturmanin kivancini yasityoruz.

YAYIN KURULU
VBAKAEMBIH YUTATE/Tb!

B oannviii nomep orcypuana 6xnouenvl UCCIeO08aHUsl, NOCBAUJEHHbIE UCMOPUYECKOMY U
Hayunomy Hacreouro Ilepsozo Baxunckozo miopronocuyeckoeo cvesoa, 100-remue komopo2o moul
npazoHym 8 mekyuem 200y, oebamam 00 aighpasume u aKademuiecKomMy CImarH0BLeHUI0 MIOPKOIOSUU.
B yenmpe snumanus — wupokuii cnekmp mem: om Ouarexmonocudeckux ceedenutl Maxmyoa
Kaweapu 00 ocnosrbix n00x0006 k nepegodam Kopana na y36exckuti u pycckuil A3ulku, om @QyHKyuu
ompanfcenus HAYUOHAIbHO20 CO3HAHUSL JIEKCUKO-CEMAHMUYECKUX eOUHUY 8 MIOPKCKUX A3bIKOE 00
A3LIKOBLIX (PAKMOPOE IYAbMYPHO20 caMOco3Hanus. Kpome moeo, 8 MercoucyuniuHapHom acnexkme
UCCNEe006aRbl MaKue memvl, KaAK NOCPeOHeHecKas (QYHKYus MIOPKCKUX 53bIKO8 8 (opmMuposanuu
UCTAMCKOU MEPMUHOLOUU 8 PYCCKOM A3bIKe, AUHESBOKYIbMYPOLOSUYECKULl AHANU3 300HUMOB 8
nocnosuyax. B evinycke ochogamenvro uzyuenvl napaouema « Coseputennozo uenogeka» Anuwepa
Hasou, arcencrue obpasvl «babyp-namey, obwue momussl 6 nosme «Aanamviuy u «Knuece moeeo
0eoa Kopxymay, a makoice mpaduyuu nosmomeopyecmea Huzamu @ npouszsedenuu «Dymyx yc-
canamuny. @unrocogpckue ochnoswl sAeAeHUs Memamopposvl, eonpocvl Ocmancko-byxapckoi
ouniomamuu XVI eexa, eaxygnoco ynpaerenus 6 Camapxaunde, ucciedoganue nepevix
npedcmasumenell KApAKAINAKCKO20 CYEHUUECKO20 UCKYCCMEd U Opyeue COYUOKYIbMYpHble
UCCNE008AHUSL OMKPBIEAIOM HOBblE 20PU3OHMbL 6 miopKonoauu. Pedaxyuonnas koanecus pada
npedcmasums 6am 3mo Hoeamoe Haciedue, ocgeuwaruee A3viK, UCMOPUIOo U UCKYCCIMEO MIOPKCKO20
mupa.

PEJIAKITHOHHAA KOJUIETUHA
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IMPATMATUYECKHUW AHAJIN3 TABYUPOBAHHBIX EJIMHUAIL B
XYAOXKXECTBEHHOM TEKCTE U METOAUKA UHTEPIIPETAIIUM B
MOJIUITHUYECKOM AYIUTOPUA

IOCYIIOBA Illoxcanam Mup3anu ku3m,
Jlenayckuii MHCTUTYT NPEIIPUHUMATEIBCTBA U TIEAArOruKu,
[TpenoaBaTens Kadeapsl pycCKOro si3bIKa U JINTEPaTyphl
([enay, Y30ekucran)
E-mail: shohyusuf9400@gmail.com
ORCID: 0009-0009-9137-4537
4 DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.19693971
AHHOTAIUA
CraTpst mocBsilieHa MpodiaemMe OoOy4eHHUs: WHTEPHPETAlMH XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB,
colepKalmmx TaOyWpPOBaHHYIO JIEKCHKY, B MOJUITHUYECKOH ayIuTOpHU. AKTYaJIbHOCTh
UccleoBaHusl 00ycloBIeHa HEOOXOIUMOCThIO pa3pabOTKU METOAMYECKOTO HMHCTPYMEHTapus,
MO3BOJIAIOIIET0 MHUHUMH3UPOBATh PHUCKUM MEXKKYJIbTYPHOIO HENMOHHMMaHUs Tpu padoTe ¢
TEKCTaMH, HapylIalOlIMMU SA3BIKOBbIE M KyJIbTypHble 3amperbl. lLlenb — Ha ocHoOBe
JUHTBOKOTHUTUBHOTO aHAJN3a BBIBUTH MpParMaTHUECKUW MOTEHIMAN TaOyHMPOBAHHBIX €IMHUIL
(TE) 1 npeioxKuTh TPEXYPOBHEBYIO METOJMUECKYIO MOJIETIb UX UHTEpIIpeTauuu. Marepuaiom
MOCITYKUJIM ()parMeHTBI COBpEMEHHOU pycckoii mpo3sl (3. [Ipwrenun, JI. Vimukas, B. [lenesuH,
B. EpodeeB) m nmaHHbIC JIeKCHKOTpaUUeCKHX HWCTOYHUKOB. VICIONB30BaHBI METOBI
JIMHIBOKOTHUTUBHOTO, KOHTEKCTYaJIbHOT0, HHTEPIIPETATUBHOIO U COMIOCTABUTEIIBHOTO AHAJIM3A.
Pesynbrarel moka3biBaloT, uro TE peanu3yloT couManbHO-MapKUPYIOUIYH0, 3MOTHUBHO-
OIICHOYHYIO M CMBICTIO00pasyrolyto (GyHKINHU, a UX aJeKBaTHAs MHTEepIpeTanus TpedyeT yuéra
KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB M MEXKYJIbTYPHBIX paznuuuii B 30Hax Taly. IlpenmoxeHHas
METOUYecKasi MOJIeNIb MOXKET OBITh MUCIOJIb30BaHA B MPAKTUKE MPEMOJaBaHUS PYCCKOTO SI3bIKa
KAaK UHOCTPAaHHOTO.
KuaroueBble caoBa: mabyupoeannas — JeKcuka, npacMamudeckuil — nOmeHyudl,
NOTUIMHUYECKASL AYOUMOPUSL, 28¢heMU3Mbl, KOHYENMYaabHAas Memagopa.

BADIIY MATNDA TABU BIRLIKLARNING PRAGMATIK TAHLILI VA POLIETNIK
AUDITORIYADA TALQIN QILISH METODIKASI

YUSUPOVA Shohsanam Mirzali qizi,
Denov tadbirkorlik va pedagogika instituti
rus tili va adabiyoti kafedrasi o‘qituvchisi
(Denov, O‘zbekiston)

Annotatsiya
Magqola polietnik auditoriyada tabu leksikani o‘z ichiga olgan badiiy matnlarni talgin
qilishni o‘rgatish masalasiga bag‘ishlangan. Tadqiqotning dolzarbligi til va madaniy taqgiqlarni
buzuvchi matnlar bilan ishlashda madaniyatlararo tushunmovchilikni kamaytiradigan metodik
vositalarni yaratish zarurati bilan belgilanadi. Maqgsad — lingvokognitiv tahlil asosida tabu
birliklarning pragmatik salohiyatini ochib berish va ularni talqin qilishning uch bosqichli metodik
modelini taklif etish. Material sifatida zamonaviy rus nasridan parchalar (Z. Prilepin, L. Ulitskaya,
V. Pelevin, V. Yerofeyev) hamda leksikografik manbalar ma’lumotlari xizmat qilgan. Tadqiqotda
kontekstual, interpretativ va qiyosiy tahlil usullari qo‘llanilgan. Natijalar shuni ko‘rsatadiki, tabu
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birliklar ijtimoiy-belgilovchi, emotiv-baholovchi va ma’no yasovchi vazifalarni bajaradi, ularni
to‘g‘ri talqin qilish esa kognitiv mexanizmlarni va taqiq zonalaridagi madaniyatlararo farqlarni
hisobga olishni talab qiladi. Taklif etilgan metodik model rus tilini chet tili sifatida o‘qitilish
amaliyotida qo‘llanilishi mumkin.

Kalit so‘zlar: tabu leksikasi, pragmatik salohiyat, badiiy matn, polietnik auditoriya,
matnni talgin qilish, evfemizmlar, konseptual metafora.

PRAGMATIC ANALYSIS OF TABOO UNITS IN A LITERARY TEXT AND
METHODS OF INTERPRETATION IN A MULTI-ETHNIC AUDIENCE

YUSUPOVA Shohsanam,
Teacher of Department of Russian Language and Literary,
Denau Institute of Entrepreneurship and Pedagogy
(Denau, Uzbekistan)
Abstract
The article addresses the problem of teaching the interpretation of literary texts containing
taboo vocabulary in a multi-ethnic audience. The relevance of the study lies in the need to develop
methodological tools that minimize the risks of intercultural misunderstanding when working with
texts that violate linguistic and cultural prohibitions. The aim is to identify the pragmatic potential
of taboo units (TUs) through linguocognitive analysis and to propose a three-level methodological
model for their interpretation. The material consists of fragments of modern Russian prose (Z.
Prilepin, L. Ulitskaya, V. Pelevin, V. Yerofeyev) and data from lexicographic sources. The
methods employed are linguocognitive, contextual, interpretive, and comparative analysis. The
results show that TU perform social-marking, emotive-evaluative, and meaning-forming
functions, and their adequate interpretation requires consideration of cognitive mechanisms and
cross-cultural differences in taboo zones. The proposed methodological model can be applied in
teaching Russian as a foreign language.
Key words: taboo vocabulary, pragmatic potential, multi-ethnic audience, euphemisms,
conceptual metaphor.

Brenenne

CoBpeMeHHas TUHTBOAUAAKTHKA B O0JIACTH PYCCKOro sA3blka kak mHocTpaHHoro (PKW)
CTaBUT BO TJaBy yriia (popMHpOBaHUE BTOPUYHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH, CIIOCOOHON HE TOJBKO
MOHUMATh TOBEPXHOCTHYIO CTPYKTYpPY TEKCTa, HO U PEKOHCTPYUpPOBaTh €ro HUMILTUIUTHBIE
CMBICIIBI, CTHUJIMCTHYECKHE PErucTppl M MparMaTHYecKUe YCTaHOBKM aBTopa. Hawubomee
npo0JIEeMHON 30HOM B 3TOM OTHOIIEHUHU SBISETCS paboTa C XyI0KECTBEHHBIMH TEKCTaMH,
BKITToHaromumu TabynpoBanubie euHUIb! (TE). Taby B pycckoil TMHIBOKYJIBTYPHOH TpaauLIuu
MOHUMAeTCs KaK KyJbTYPHO YKOPEHEHHBIM 3ampeT Ha yHoTpeOJIeHHEe CJIOB, CBS3aHHBIA C
ATUYECKUMHU, PEIMTHMO3HBIMU WIHM COLMAJIbHBIMU KOHBeHIMAMU [JIeBuH, 1998: 809]. CornacHo
onpenenenuto E.I1. CeHnukuHoM, 3BGEMHU3MBI BBICTYNAIOT KaK 3aMECTUTENN 3apeIlEHHBIX WU
HeXelaTelbHBIX 0003HaueHni [Cenmuknaa, 2008: 5].

B nocnennue necarunerus ucciaenoBaTesn Be€ yaile oOpamiaiTcs K MparMaTuyecKoMy
noreHuuany TE, moHnMas moa HUM COCOOHOCTD SI3BIKOBOW €TMHUIBI B KOHKPETHOM KOHTEKCTE
BO3/ICIICTBOBATh Ha uYWTaTeNs, (POPMUPOBATH €r0 SMOIMOHAIbHBIE U KOTHUTUBHbBIE YCTAaHOBKHU
[Octun, 1986; I'paiic, 1985]. OnHako B HOIMITHUYECKON ay IUTOPHUH, T/I€ TPAHUIIBI Ta0y B pa3HbIX
KyJIbTypax HE COBNAJAIOT, TAKUE €AMHHUIIBI CTAHOBSTCS UCTOYHUKOM KOMMYHHMKATHBHBIX COOEB.
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ConocraBurtenbHbie padoThl [FOcymosa, 2025; CarrapoBa, 2023 ] moka3bIBaoT, 4TO B PYCCKOM U
y30€KCKON JIMHTBOKYJIbTypax 30HBI TaOyHMpOBaHUS U CHOCOOBI 3BPEeMHU3AIUU Pa3INYaAIOTCs: B
y30€KCKON TpaJuIMK, BOCXOAAIIECH K UCIAMCKUM HOpMaM M afary, 3alpeThl Ha BepOanu3aiiio
(U3MOTIOTHYECKUX U MHTHUMHBIX TeM 00Jiee CTPOTH, YTO CO3JAET JTOMOJHUTEIbHBIC CIIOKHOCTH
IIPY YTEHUH PYCCKOM JIUTEPATYPBHI.

Hayuynasi HOBH3HA HACTOSIIETO UCCIIEI0OBAHUS 3aKIII0YAETCS B CIEAYIOLIEM:

BriepBble CHCTEMHO OINMUCAHBI KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBI ((peiiMoBas opraHuzanus,
METOHMMHYECKHE MEPEHOCH], KOHIIETITyalbHast MeTadopa), JIexKalie B OCHOBE IParMaTu4eckoro
noreHnuana TE B XyJ10’K€CTBEHHOM TEKCTE, TPUMEHUTENBHO K 3a7a4am npenogaBanus PKU.

BbIsiBIIeHBI TUIIBI CMBICTIOBBIX JIAaKyH, BO3HUKAIOIIUX Y Y30€KOS3BIYHBIX YUAIIUXCS MPU
BocnpusaTuu pycckux TE, u Ha 3Tol ocHOBe pa3zpaboTaHa TpexXypoBHEBasi METOUYECKAsi MOJIETTb,
MHTErPUPYIOLIAsl TMHIBOKOTHUTUBHBIA aHAJIU3 B MPOLECC UHTEPHPETALIUH.

Metoaosi0rusi uccae10BaHUA

Jinst  mOCTMKEHHsT  MOCTaBIEHHOM €AW  MCHOJIB30BAICS  KOMIUIEKC  METOOB,
B3aMMOJIOTIOJIHSIIOIIUX IPYT Apyra:

Konmexcmyanvhoiii ananus No3BOIMI ONPENSINUTh (PYHKIMOHATIBHYIO HArpy3Ky Ka)IOu
TE B KOHKpPETHOM TEKCTOBOM OKPY’>KE€HUH, BBISIBUTH CABUIH B ICHOTATUBHOM M KOHHOTaTUBHOM
3HAYEHUSIX.

Hnmepnpemamugnwiii anaiuz — UCTIOIb30BAIICSA JIJI1 PEKOHCTPYKIUHU aBTOPCKUX UHTEHILIMN
Y BO3MOJKHBIX YUTATEIbCKUX PEAKIUI, B TOM YHCJE C YYETOM MEKKYJIBTYPHBIX PA3IUUMM.

CpasHumenbHO-conocmagumenbHulll Memoo — 1all BO3SMOXXHOCTb BBISIBUTH PACXOKICHUS
B cucTeMax Taly ¥ 3B(peMH3aIK B pyCCKON U y30€KCKOM JTMHTBOKYJIbTYPAX.

MatepraaoM UCCIE€OBaHUs TMOCIYXWIN (parMeHThl HPOU3BEIECHUN COBPEMEHHOU
pycckoit mpo3sl (3. Ilpunenun «O6utensy, JI. Vmunkas «Kazyc Kykorkoro», B. IleneBun
«Generation “IT”», B. EpogeeB «MockBa — Ilerymku»), a Takxe JaHHbIE JIEKCUKOTpapUUECKUX
UCTOYHUKOB — CJIOBapel apro, 3BeMrU3MoB, TaOyHPOBAHHOM JIEKCUKH.

OcHoBHast yacTh

DYHKYUOHAILHBIUL U KOZHUMUBHBI AHATU3 MAOYUPOBAHHBIX eOUHUY 8 X)O0HCECMBEHHOM
mekcme. JIMHTBOKOTHUTHBHBINA TMOJXOJ MO3BOJSET paccmarpuBath TE He kak mepudepuiinoe
SBJICHUE, @ KaK BaXXHBIH MHCTPYMEHT KOHIENTyanu3aluu Mupa. TaOynpoBaHHas JIEKCHKa, KaK
IIPaBHJIO, OTHOCUTCS K 0a30BbIM cepam ObITHs (PU3N0IIOTHs, CaKpalbHOE, CMEPTh, COLIUaIbHAs
uepapxusi) 1 B OObIICHHOHN peuM KECTKO periiaMeHTHpoBaHa. B «bosblIoM TOJIKOBOM ciioBape
pycckoro si3bika» oA penakiueit C.A. Ky3neroBa Ta0y onpeaemnseTcs Kak «3amnpeT, HajJaraeMblii
Ha COBEpILEHHE KaKOro-j. JEUCTBHs, Ha YMOTpeOJeHHEe KaKHX-JI. MPEeIMETOB, CIOB U T.OI. Y
HEKOTOpBIX HaponoB» [Ky3nenos, 2000: 305].

Coyuanvro-mapkupyrowas @yukyus. TE BbicTynmaer MapkepoM NpHUHAUIEKHOCTH
HepcoHaxka K ONpeAeNaEHHON couualbHOU cpene, CyOKyJIbType WIM HCTOpHYEcKoW smoxe. B
pomane 3. Ilpunenuna «OOutenb» OnaTHas JE€KCHKa CIY>KUT JUIsl CO3/IaHUS JIOCTOBEPHOIO
S3BIKOBOrO mopTpeta 3akimou€éHHoro ConoBenkoro jareps. Hampumep: «— Twi, enasnoe, ne
Kunuwiyti. Apmenv nawia — céou 1t00uy. CinoBo xunuuiyi (0T «KUMUIDY — IIYM, CyeTa, KOHQIIHUKT)
ABIIIETCS AJIEMEHTOM JIAr€pPHOT0 JKaproHa, BOCXOSIIET0 K YroloBHOM cyOkynbrype. Kax
ormeuaer B.M. XenpBuc, «KaproHHas JIeKCMKa BBINOJHAET (YHKLIHIO  TPYNIIOBOM
uACHTU(DHUKAIINH, MapKUPYs MPUHAAIC)KHOCTh K OMPEeNIEHHON CONMATBHOU CTpaTU(UKAIIUN
[KensBuc, 2001: 156].
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Omomusno-oyenounas Gyukyus. TE sBnsercds KOHUEHTPUPOBAHHBIM BBIPAXKEHHUEM
smoumu. B pomane JI. Yiunkoit «Ka3zyc Kykoikoro» clieHa ccopbl nepenaércsi yepe3 pe3koe
CHW)KEHHE perucrtpa: «— /Ja nowna mol! — 3aopan oH, cam ucnyzasuiuce ceoezo kpuxay. Ilpsimoe
Ta0yHPOBAHHOE BBIPAKEHUE 3/1€Ch CIYKUT JUIsl AEMOHCTPALMU MpeAesa SMOLMOHAIBHOIO
Hanpsbkenus. Kak ormeuaercst B «CnoBape 3BpemMu3MoB pycckoro si3bikay E.IT. CeHnukuHoM,
MOJOOHBIE BBIPAXKEHHUS OTHOCATCS K Pa3psly «BYJIbIapHBIX MEXKIOMETHBIX SB()EMHU3MOBY,
3aMeNIaroUX MPsSMble HAUMEHOBAHUS SMOLMOHANBHBIX peakuuid [Cennukuna, 2008: 124].

Cwmbicnoobpazyiowas (kpeamuenas) ¢yukyua. Hapymenue Taly HCIONB3YyeTCS JUIS
co3manus d(pdexTa «oCTpaHEHUsS», MEPEKIIOYeHHs] perucTpa IoBecTBoBaHHs. B mpose
B. [leneBuna matepHas JieKcHUKa BIIeTaeTcs B (puiiocohCkuil KOHTEKCT: «Bcé, umo mul 6uouuib
soxpye, — smo [TE], Basunen». CnoBo [TE], oTHocsmieecs kK OOCIEHHOH JIEKCHKE, 3]1eCh
UCIIONB3YyeTCS Ui OOO3HAYEHUs WIIIIO30PHOCTH ObiTusA. B «AHrio-pycckoM croBape
TabynpoBaHHO# Jekcuku u dBpemusmoB» A.lO. Kyapssuesa u I'.Jl. Kyponarkuna nmogoOHbIe
€IMHMIIBI OIIMCBIBAIOTCS Yepe3 HEUTpaJIbHbIE O0BACHEHUS: «BYJIbIapHOE 0003HAYEHHE YET0-TN00
HE3HAUYMUTEJbHOT0, HE 3acyskuBatomiero Buumanus» [Kynpsisues, Kyponarkun, 1993: 157].

C KOTHUTHMBHOW TOYKH 3pPEHHUS KIIOYEBBIM MEXAHU3MOM SIBIISIETCS KOHYENnm)yaibHds
memacgpopa [Lakoft, 1987]. B pycckoil 3pIK0BOI1 KapTHHE MUPA KOHIIETIT CMEPTH)» TPATUIIUOHHO
Ta0yHpOBaH, YTO MOPOXKAAET MHOTOUUCIIEeHHbIE 3B(pemu3mbl. B «CrnoBape 3B(heMru3mMoB pycckoro
A3bIKay» 3aUKCUPOBAHO 224 eqMHUIIBI TeMaTH4ecko rpymibl «CmepThy» [Cennukuna, 2008:218—
289], cpenu KOTOPBIX: VUmu U3 JHCUSHU, OMOAmMb KOHYbL, Cblepamsv 6 SWUK, OMmnpasumscs K
npaomyam. B y30€KcKoi TUHTBOKYJIBbTYpE, Kak otmeuaeT E.A. CarrapoBa, «3BheMU3MbI CMEPTHU
TaK)k€ MHOTOYHMCIICHHBI M CBSI3aHBI C UCIIAMCKOM Tpaauiuen: Annoxea kemou (ymeén Kk Amnaxy),
oxupamea caghap >mou (0TIpaBUIICs B 3arpoOHbIN Mup)» [Carraposa, 2023: 87].

Tpyonocmu unmepnpemayuu TE 6 nonusmuuyeckou ayoumopuu. B TOIMITHUYECKOU
ayJIMTOpUU TpaHUllbl Taby cymiecTBeHHO paznuyaroTcs. Kak ormeuaer .M. FOcymosa, «B
y30€KCKON KyInbType TaOyHpOBAaHHUE TE€M, CBSI3aHHBIX C (PU3MOJIOTMUYECKUMHU OTHPABICHUSMHU U
WHTUMHBIMU OTHOIIICHUSIMH, 3HAUUTETIFHO CTPOKE, YeEM B PYCCKOH, 4TO 00YCIIOBICHO UCIaMCKOMN
Tpaaumen u HopMamu azaata» [FOcymoma, 2025:209]. DTo co31aéT MOTEHUHMATBHBIE 30HBI
HEMTOHUMAaHUS MPU YTEHUH PYyCCKOM JIUTEPATYPBHI.

Ha ocHoBe ananuza yueOHOM MpakTUKHU U TaHHBIX MeToindeckoi tuteparypsl [Kinobykosa, 2021;
[yxun, 2022] BBIAETSAIOTCS TUMTUYHBIC OIIMOKH HHTEPIIPETAIIAHN

o bykeanusayus snauenus. CtyaeHTsl BocripuHumaioT TE B €€ npsiMoM 1€HOTaTHBHOM
3HAYCHWH, YITyCKasi UPOHUYECKUN MOJIYC.

o Omuueckas Oe3opuenmayus. XyIOKECTBEHHBIM TMNPUEM BOCIPUHMMACTCS Kak
HapyILIEHUE HOPM 3THUKHU.

e Hecnocobnocms pacnosname 26¢ghemuzmvl. HezHanue 3BHEMHUCTHYECKHX LIETIOYEK
JIeJIaeT ISl yYaluXxcsi HEeBUANMBIMU 30HBI Ta0y .

Pe3yabTaTsl U 00Cy:KI1CHUE

Memoouueckasi modenv unmepnpemayuu maodyuposannvix eounuy. Ilpemmaraemas
MOJIeNIb 0a3upyeTcsl Ha MPUHIMIAX KOMMYHUKATHBHO-KOTHUTHBHOTO TOAX0/1a U BKJIIOYACT TPH
MocJieI0BaTeNbHBIX Tana.

Oman 1. JJuacnocmuka nakyn (npeomexcmoguiii). IlpernonaBaTens BBIBISET €JMHUIIBL,
KOTOpbIE MOTYT CTaTh «CMBICJIOBBIMH JIaKyHaMH». 3ajada 3Tana — CHSTh ICUXOJOTHYECKOe
HanpsDKeHUEe, OOBACHUB, YTO B XYJOXKECTBEHHOM TekcTe ymnorpebiienue TE moxer ObITh
OCO3HAaHHBIM TIpuEMoM. [Ipumep 3adanus. lpu padore ¢ pomanom 3. [Ipunenuna «Oodurenn»
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CTyJEHTaM IMpeajiaraercs NpoCMOTPeTb (parMeHT W BBINHCATh HE3HAKOMBIE —CIIOBA.
[IpenogaBaTens KOMMEHTHUPYET, KakKh€ M3 HHUX OTHOCATCA K JIarepHOMY >KaproHy (kunuu,
Kunuuiesamo, Mycop, K03én), Ucnoib3ysa nanusie «Cnoaps pycckoro apro» B.C. Emucrparosa
[Enucrparos, 2000: 215].

Oman 2. PekoHcmpyKyusi KOSHUMUBHBIX MEXAHU3IMO8 (Npumexkcmosulil). Ydaumecs
BBIABIISIIOT, KAKHE KOTHUTHUBHBIE omepanuu (Meradopa, METOHUMHS, UPOHUS) JIEKAT B OCHOBE
ucnonszoBanuss TE. Ilpumep 3a0anus (na mamepuane pacckaza B. Epogheesa). Ctynenram
npezuiaraercst pparMent: «A4 uinu, nOMom ewé npuHAL Ha 2pyOb, NOMOM HAKAMUI, U, 8 00UleM,
K 8eyepy 5 ObL1 Yoice HaOpamvltly. 3aJaHus:

1. BoccTaHoBUTE HEMTPATIBHOE 3HAYEHUE BCEX ITUX BBIPAXKECHUM.

2. Kaxkoe c0BO B 3TOM psiy sIBiIsieTCS Haubosee CHUKEHHbIM?

3. Ilouemy repoit ucnomnbsyet nenouky sBdemu3moB? (Coznaérest komuueckuit 3G hexr).

Kak ormeuaer E.I1. Cennuknna, «3B()HEeMU3MBI COCTOSTHUS OINbSIHEHUS SBJISIOTCS OJHOU U3
CaMbIX Pa3BETBJIEHHBIX TEMAaTUUYECKHX TPYII, BKiIrodaromiei 6osnee 60 egunuiy [CeHnUKnHA,
2008: 145].

Oman 3. Ananusz npazmamuueckozo 3¢gpexma (nociemexcmosyiit). AKIEHT CMEIIACTCS C
dbopMmel Ha GpyHKIMIO. Bonpocs! s o0cyx1eHus:

e 3ayeM aBTOp MCIOJIb30BaJl KUMEHHO 3TO CJIOBO, & HE HEUTpallbHOE?

» Kakoe BrieuatiieHne OHO CO3AaéT y yuTaTens’?

» Kak Mensiercs Bocripusitiue Gpuiiocockoid uaeu npu TakoM BbIPaKEHUH?

B xo7e TMHrBOKOTHUTHBHOTO aHann3a TabynpoBanHbix equHull (TE) B Xy10KecTBEeHHBIX
TEKCTaX M KCIIEPUMEHTAILHON anpoOauy METOIMIECKON MOIENN OBIITH OTYYEeHBI PEe3yIbTaThI,
KOTOpBIE 11eJIeCO00pa3HO TMPEACTaBUTh B TPEX HAMPABICHHUAX: BBISIBICHHE KOTHUTHBHBIX
MeXaHu3MOB (pyHKImoHUpoBaHus TE; XapakTepuCTUKa TUIMUYHBIX OIMIMOOK WHTEPIPETAIUU B
HOJMATHUYECKOM ayTMTOpUH; OLleHKa 3(PPEKTUBHOCTU TPEXypPOBHEBON METOINYECKON MOJIEIH.

Kocnumuenvie mexanusmol peanuzayuu npazmamudeckoeo nomenyuara TE. Ananus
¢dparmenToB npoussenenuii 3. [lpunenuna, JI. Yiuukoii, B. Ilenesuna u B. Epodeea nozponun
BBIIETIUTh TPU KOTHUTHUBHBIX MEXaHH3Ma, JeKalIuX B OCHOBe mparmaruueckoro s¢pdexra TE:
dpeiimoBOe NepexItouYeHre, METOHUMUYECKUN CIBUT U KOHIIETITYaIbHYI0 MeTadopy.

Dpeiimosoe nepeknoueHue HadIMOIACTCS B CIyvasx, korga TE akTuBupyer He o/uH, a
HECKOJIbKO KOTHUTHUBHBIX ()peiiMOB, cO3/aBasi CMBICIIOBYIO MHOTOMEPHOCTh. B pomane
3. [Ipunenuna «O0utens» ¢paza «7Tsl, enasHoe, He Kunuuiyti» akTUBUPYET (PpelM «JiarepHas
CyOKyIIbTYpay, BKITIOYAIOIINH CIIOTHI «ITOHITHS», «OJIATHON 3aKOHY, «TPYIIIOBAst COIUAAPHOCTHY.
OpHako B KOHTEKCTE IUajora 3ToT ppeiiM HakIaapiBaeTcs Ha GpeiiM «ObITOBass KOMMYHUKAIIHS,
470 c03AaET 3P (PEKT CTUITMCTUYECKOTO KOHTPACTa U MAPKUPYET COLMATIbHYIO JUCTAHIIUIO MEXTY
nepconaxamu. Kak ormeuaer B.C. EnucrparoB, eAMHUIBI TarepHOTO apro B XyA0)KECTBEHHOM
TEKCTe TMEepPecTaloT ObITh  Y3KONMPO(ECCHOHATbHBIMU W NPHOOPETAIOT  3KCIPECCUBHO-
xapakrepoJiorndeckyo @ynkiuto [Enucrparos, 2000: 12].

Memonumuueckuii coguz SBISETCS TOMUHUPYIOIIM MEXaHU3MOM B 3B(PEMHUCTHUECKUX
nenoukax. B pacckasze B. EpodeeBa «MockBa — Ilerymku» dbparmMenT «A ewvinun, nomom ewé
NPUHSLT HA 2PYOb, NOMOM HAKAMUT, U, 8 00ueM, K geuepy 5 Obll yice HA0pamvlily JEMOHCTPUPYET
MOCJIEIOBATEIbHYI0 METOHUMMIO: Guinunl (ACUCTBUE) — nNpuMAl Ha 2epyob (JOKaIU3aIMs
neiictBusi) — Haxkamun (00pa3 OBUXKEHUS JKUIKOCTH) — Haopamviil (pe3ynbrar). Kaxkablii
Hoceayomuil 3BGEeMU3M He MPOCTO 3aMEHSAET MpsIMOE HAaUMEHOBaHHME, HO CMelaer (oKyc
BHUMaHMs C Tpollecca Ha €ro INPOCTPAHCTBEHHYIO, JWHAMHUYECKYIO WM Pe3yJbTaTHBHYIO
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ctopony. E.Il. Cennukuna ormMeyaeT, 4To 3B(HEMU3MbI COCTOSIHUSI ONbSIHEHUS COCTABJISIOT OJHY
U3 CaMbIX Pa3BETBIEHHBIX TEMAaTHYECKUX TPYII B PYCCKOM s3bike — Oosiee 60 equHUI] — UTO
CBUJICTEIILCTBYET O BBICOKOW CTENEHU TaOyHMPOBAHHOCTH TE€Mbl U OOTaTCTBE METOHUMHYECKHUX
Mojenel eé ooxona [Cennukuna, 2008: 145].

Konuyenmyanvnaa memaghopa BricTynaeT KJIIOYEBbIM MEXaHU3MOM B TEX CIydasX, KOTr1a
TE wucnone3yercss Uil NEPEOCMBICIEHUsS aOcTpakTHhIX MoHATHH. B mnpose B. IleneBuna
obcriennas equauna [TE] B BeicKkaspiBaHuu «Beé, umo mul euduuts 6okpye, —smo [TE], Basunieny
GyHKIIMOHUpPYET Kak MeTadopa Wutro30pHocTH ObITHs. Kak mokasan aHanm3, 3/1eCh MIPOUCXOHUT
KOHIENTyaJdbHasi MHTErpalus [BYyX [OMEHOB: [JIOMEHAa «HEYTO He3HAUUTeJIbHOe, He
3aciay’KUBarolee BHUMaHUS» (3apUKCHPOBAHHOTO B CJIOBapsAX TaOyHMpPOBAaHHOW JIEKCUKH)
[KynpsiBues, Kypomarkun, 1993: 157] u noMeHa «1OCTMOJEPHHUCTCKA PeQICKCHs O TPUPOJC
peanibHOCTH». Pe3ynbTaToM HMHTErpalid CTAHOBUTCS HOBBIA KOHLIENIT — «OHTOJIOTHYECKas
IIyCTOTa», BbIPAXKEHHAs 4Yepe3 MaKCUMalbHOE CTWIMCTHYECKOe CHIbKeHue. IlomobHoe
ucnionb3zoBanue TE moareepxmaer te3uc HO.U. JleBuHa o Tom, 4TO «OOCIEHHas JIEKCHKA B
JUTEPATypPHOM TEKCTE CITIOCOOHA BBIMOJHSATH HE TOJIBKO SMOTHBHYIO, HO 1 MUPOBO33PEHUYECKYIO
¢yuxuuio» [JleBun, 1998: 818].

Tunonocus owubox unmepnpemayuu TE 6 y36exoasviunou ayoumopuu. Bykeanuzayus
3Hauenus. 68% ONPOIICHHBIX CTyJIeHTOB BochpuHsuin ¢(pa3dy B. EpodeeBa «raxamuny xak
buznyeckoe AEWCTBUE «TOJIKHYI» WIU IOKATUI YTO-TO», & HE KaK 3BPEMH3M yHoTpeOIeHUs
ankoroiis. [IpuynHa — 0TCYTCTBUE B Y30€KCKOM JIMHIBOKYJIBTYpPE aHAIOTHYHON METOHUMHYECKON
Mojenu. B y30eKCKOM s3bIKe IBGEMHU3MBI OTIBSTHEHUS CTPOSTCS IPEUMYIIIECTBEHHO Ha repudpasze
(unub onou — «B3s1J1, BRI ) WK HAa MeTa(ope U3MEHEHUsI COCTOSIHUS (00w aianou — «rojioBa
3akpyxuiack») [Carraposa, 2023: 86].

Omuueckasn Oezopuenmayus. 42% CTYJIEHTOB BBIpAa3WJIM HENpHUsATHE (QparMeHTa U3
pacckaza JI. Yiuukoit «/{a nowna mut!», OLIEHUB €ro Kak «rpy0oCTb aBTOpay, a He Kak CPeJCTBO
XapaKTepUCTUKHU MEepcoHaxa. B y30eKkckoll KyJabType HpsMOe BOCIHPOU3BEACHUE WHBEKTUBHOU
JIEKCUKH B IMCBMEHHOM TEKCTE BOCIIPUHUMAETCS KaK HapyLIEHUE 3TUYECKOU HOPMBI, TaXKE €CIIN
OHO OIpaBJaHO XyAOKecTBeHHOU 3amaued [FOcymosa, 2025: 210]. DTo moaTBepx’AaeT 1aHHbIE
E.A. CartapoBoii 0 TOM, YTO B y30€KCKOH JTMHIBOKYJIbTYpE «Tal0y Ha MyOin4yHOe yrnoTpeOieHne
00CIIEHHOM JIEKCUKU CTPOKE, UEM B PYCCKOW, OCOOEHHO B OTHOLICHUM EHILIUH U B CUTYaLUsAX
dbopmanibHON KOoMMyHUKaum» [Catraposa, 2023: 88].

Hecnocoonocme pacnosnamv  26ghemuzm. 57% CTYIEHTOB HE HACHTH(PUIIUPOBAIN
9BpeMHU3MBl CMEpTH B TPEUIOKEHHOM (parMeHTe: «ded omoan KOoHywly. BwmecTo
HBPEMHUCTUUECKOTO 3HAUEHUSI MHOTHE Mpeaaraiy OyKBajlbHOE TOJKOBaHUE («OTIAN BEPEBKNY).
Kak mnokazano mocnenyromiee HHTEPBbIO, CTYAEHTHl OXUAAIU, YTO TeMa CMepTH OyJer
MapKHUpOBAThHCS Nepudpa3aMu, aHAJIOTHUHBIMU Y30€KCKUM 6aghom smou (COBEPIINII KOHUHUHY)
WU OyHéOoar ymou (YIEN u3 Mupa), TOTAa KaK pyccKasi MeTOHUMHUYECKasi MOJIENb 0moams KOHYbl
(OT KOHIIOB YHPSKKU — KyMEpETh, 3aKOHUYUTH JI€JI0») OKa3alach KOTHUTUBHO HEMPO3pavyHOi.

[lonydyeHHble pe3ynbTaThl COTJAcylOTCS C JAHHBIMM JIPYTHMX HCCleoBareneil o
HEOOXOAMMOCTH JIMHTBOKOTHUTUBHOTO Tmoaxona k mpenomaBanuto PKU. JLII. Knobykosa
noM4YEPKUBAET, 4YTO «(HOPMUPOBAHHE BTOPUYHOW S3BIKOBOM JIMYHOCTM HEBO3MOXKHO 0€3
OBJIAJICHUS] MEXaHU3MaMU JIEKOJUPOBAHUS UMIUIMIUTHBIX CMBICIIOB, B TOM YHCJIE TE€X, KOTOPBIE
CBSI3aHBl C KyJbTypHO MAapKHpOBaHHbIMK efauHunamm» [Kmobykosa, 2021:75]. Harme
UCCIIEIOBaHHE TIOKa3bIBAET, 4To TE SBISAIOTCS MMEHHO TaKOi 30HOM, I1e KyJIbTypHas cuenuduka
NpOosIBIISIETCS Hanbosee OTYETIUBO.
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3akiroyeHnue

JUis  3aKkperuleHus UCHOJb3yeTcss HpuéM mpancopmayuu mekcma: CTYAEHTBI
nepenuchBaloT (¢parMeHt, 3aMeHsss TE Ha HeWTpaiabHble BapuaHTbl, U CPaBHUBAIOT
«TOTEPSHHBII 2PPEKT.

TaOyupoBaHHbBIE €OUHMIIBI B  XYJOKECTBEHHOM TEKCT€ OOJIaZJal0T  BBICOKUM
[IparMaTU4eCKUM  IOTEHLIMAJIOM,  pPEaIUu3yeMbIM  4Yepe3  KOTHUTHUBHBIE  MEXaHU3MBbI
KOHIIETITYyaIbHOH MeTadopbl, METOHUMUU U (PpeiiMOBOrO mepekiroueHus. B monmyTHHYecKoi
aynmutopun pabora ¢ TE TpeOyer He WX HMCKIIIOUEHHUsS WM MPOCTON 3aMEHBI, a CUCTEMHOM
UHTEpIpEeTaliy, YUYUTHIBAIOLIEH MEXKYIbTYPHbIE Pa3InyMsl B 30HaX Taly.
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BULLETIN OF THE
INTERNATIONAL JOURNAL
“TURKOLOGICAL
RESEARCH”

In order to implement programs
and projects developed to accelerate
the relationship envisaged at the
summit of the Organization of Turkic
States held in Samarkand, as well as to
coordinate and highlight the research
work carried out in the field of Turkic
studies, the International Journal
“Turkological Research” at
Samarkand State University named
after Sharof Rashidov passed the state
registration. The journal is intended to
publish the results of scientific
research in the field of Turkic
languages and dialects, the history of
linguistic and literary relations of the
Turkic peoples of Central Asia, the
socio-cultural field. There are such
headings as a young researcher,
memory and our anniversaries.
Articles written in Uzbek, Turkish,
Russian, English and all Turkic
languages are accepted.

The scientific journal is based
on the decision of the Higher
Attestation Commission of the
Ministry of Higher Education, Science
and Innovation of the Republic of
Uzbekistan dated May 8, 2024 and
numbered 354/5; It is included in the
list of scientific publications that are
recommended for candidates to
receive the Doctor of Philosophy
(PhD) and Doctor of Science (DSc)
academic degrees in the fields of
history and philology to publish their
scientific results due to their theses.
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THE JOURNAL PUBLISHES ARTICLES
IN THE FOLLOWING AREAS:

v'History of socio-cultural relations of the
Turkic peoples;

v'Research of the Turkic World;

v Dialectology of Turkic languages;

v Geopolitics of the Turkic World,;

v'Folklore Studies;

v'Comparative Linguistics and Literary
Studies;

v’ Literary Relations and Translation Studies.
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CONTACT ADDRESS:

Mailing Address:

140104, University boulevard, 15,
Samarkand, Uzbekistan,

Research Institute of Turkology under
Samarkand State University named after
Sharof Rashidov

Phone:
+998 91 527 68 22

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

Email:

turkologiya.samdu@gmail.com

Website:

https://turkologiya.samdu.uz

8.
a)
b)

c)
d)

e)
f)

g
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REQUIREMENTS FOR ARTICLES:

e The article is presented on 8-10 pages;
e Article structure:

. The text of the article should be prepared in Times

News Roman font, size 14, left: 3 cm, right: 1.5 cm,
top and bottom: 2 cm; in A4 format in 1.15 intervals.
The title of the article, surname, name and
patronymic of the author (authors) are indicated in
full and written in capital letters.

Position, academic title, place of work (study),
region, republic, telephone number, email address
and ORCID number of the author (authors) are
indicated in full.

The abstract should consist of a brief content and
importance of the article, results.

. At the beginning of each article, there should be an

annotation in 2 other languages (optionally selected
from Uzbek, English, Russian and Turkish) in
addition to the language in which the article is
written.

The abstract should be no more than 120-150 words.
At the bottom of the abstract, 7-10 key words should
be given that illuminate the content of the article.
The article should be prepared in the following form:
Introduction;

Main part;

Results and Discussions;

Conclusions;

List of literature (References) — in alphabetical
order;

Citations are given in brackets in the form of the
author's surname - date of publication - page
(Muminov, 2020: 25);

Figures, drawings, tables, diagrams are designated
in Arabic numerals as “Figure”. Signs or pointers are
placed under the figure, in the next line, in the
middle and highlighted in bold.

e The topic of the scientific article submitted by the
author (or co-authors) must correspond to the
journal's columns.

e Articles can be submitted in Uzbek, English,
Russian, and all other Turkic languagesThe

e The author(s) are responsible for the scientific
validity, reliability and plagiarism of the information
and evidence presented in the article;

e Articles will be considered. The journal
publishes only articles recommended by experts;

e Articles not requested will not be published and
will not be returned to the authors;

e Only 1 article of the author is published in 1 issue
of the journal.
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Davlatimiz tomonidan olib
borilayotgan ijtimoiy-ma’rifiy, ilm- JURNAL QUYIDAGI
fanni rivojlantirishga qaratilgan siyosat, YO‘NALISHLARDAGI MAQOLALARNI
Turkiy Davlatlar Tashkilotining NASHR QILADI:
Samargandda o‘tkazilgan sammitida
ko‘zda tutilgan o‘zaro aloqalarni v
jadallashtirish bo‘yicha ishlab chiqilgan o
dastur va loyihalarni amalga oshirish tarixi

Turkiy xalglarning ijtimoiy-madaniy aloqalari

hamda turkologiya sohasida olib v Turk dunyosi tadqiqotlari

borilayotgan ilmiy-tadqiqot ishlarini

muvofiqglashtirish va yoritish magsadida v' Turkiy tillar dialektologiya

Sharof Rashidov nomidagi Samarqand v Folklorshunoslik

davlat  universitetida  “Turkologik

e I LR R R R il Qiyosiy tilshunoslik va adabiyotshunoshlik
Jurnal turkiy til va shevalar, Markaziy v Adabiy alogalar va tarjimashunoslik.

Osiyo turkiy xalqglari lisoniy va adabiy
alogalari tarixi, jjtimoiy-madaniy
sohalarda amalga oshirilayotgan ilmiy-
tadqgiqot 1ishlarining natijalarini e’lon
qilishga mo‘ljallangan. Jurnalda
muharrir minbari, tadqiqotlar, ilmiy
axborot, taqriz va e’tirof, ilmiy anjuman,
yosh tadqiqotchi, xotira, yubilyarlarimiz
kabi ruknlar mavjud. O‘zbek, turk, rus,
ingliz va barcha turkiy tillarda yozilgan
magolalar gabul qgilinadi.

[Imiy jurnal O‘zbekiston
Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar ~ vazirligi  huzuridagi
OAKning 2024-yil 8-maydagi 354/5-
sonli rayosat qarori asosida tarix,
filologiya fanlari bo‘yicha falsafa
doktori (PhD) va fan doktori (DSc) ilmiy
darajasiga talabgorlarning dissertatsiya
ishlari yuzasidan dissertatsiyalari asosiy
ilmiy natijalarini chop etish tavsiya
etilgan ilmiy nashrlar ro‘yxatiga
kiritilgan.
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MUROJAAT UCHUN MANZIL:

Pochta manzili:

140104, Universitet xiyoboni, 15-uy,
Samargand, O‘zbekiston,

Sharof Rashidov nomidagi Samarqand
davlat universiteti huzuridagi
Turkologiya ilmiy-tadqiqot instituti

Telefon:
+998 91 527 68 22

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

Elektron pocha:

turkologiya.samdu@gmail.com

Veb-sayt:

https://turkologiya.samdu.uz

MAQOLALARGA QO‘YILADIGAN
TALABLAR:

Magqola 8-10 sahifa hajmida taqdim etiladi;
Magqolaning tarkibiy tuzilishi:

Magola matni Times News Roman shriftida, 14
kattalikda, chap: 3 sm, o‘ng: 1,5 sm, yuqori va quyi:
2 sm; 1,5 intervalda, A4 shaklida tayyorlanishi
lozim.

Magqola sarlavhasi, muallif(lar)ning familiyasi, ismi
va otaismi to‘liq holatda katta harflar bilan yozilishi
kerak.

Muallif(lar)ning lavozimi, ilmiy unvoni, ish (o‘qish)
joylari, viloyat, Respublika, telefon ragami, elektron
pochta manzili va ORCID raqqami to‘liq keltirilishi
kerak.

Annotatsiya, maqolaning qisqacha mazmun va
ahamiyati, natijalardan iborat bo‘lishi lozim.

Har bir maqola boshida maqola yozilgan tildan
tashqari yana 2 tilda (o‘zbek, ingliz, rus va turk
tillaridan ixtiyoriy ravishda tanlanadi) annotatsiya
bo‘lishi lozim.

Annotatsiya 120-150 so‘zdan ko‘p bo‘lmagan
shaklda bo‘lishi kerak.

Annotatsiyaning pastki gqismida maqola mazmunini
yorituvchi 7-10 ta tayanch so‘zlar keltirilishi kerak.
Magqola quyidagi shaklda tayyorlanishi kerak:

a) Kirish (Introduction);

b) Asosiy qism (Main part);

¢) Natijjalar va muhokama (Results and
Discussions);

d) Xulosalar (Conclusions);

e) Adabiyotlar (References) — alifbo tartibida
keltiriladi;

f) Havola(snoskalar)lar gavsda muallif familiyasi —

nashr sanasi — sahifasi (Mo‘minov, 2020: 25)
shaklida keltiriladi;

g) Rasm, chizma, jadval, diagrammalar «Rasm» deb

arab ragamlari bilan qayd etiladi. Belgi yoki
ishoralar — rasm ostida, keyingi qatorda, o‘rtada
joylashtiriladi va  qoraytirilgan  shrift bilan
belgilanadi.

Muallif (yoki hammualliflar) tomonidan taqdim
etilayotgan ilmiy maqola mavzusi jurnal ruknlariga
mos kelishi shart.

Magqolalar o‘zbek, ingliz, rus va barcha turkiy
tillarda taqdim etilishi mumkin.

Magqolada keltirilgan ma’lumot va dalillarning ilmiy
asoslanganligi, ishonchli va  ko‘chirmachilik
holatlari uchun muallif(lar) mas’uldir;

Magqolalar ekspertiza qilinadi. Ekspertlar tomonidan
tavsiya etilgan maqolalargina jurnalda chop etiladi;
Tavsiya etilmagan magqolalar chop etilmaydi va
mualliflarga qaytarilmaydi;

Jurnalning 1 ta sonida muallifning fagat 1 ta
magqolasi chop etiladi.
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BIOJIVIETEHb
MEXIAYHAPOIHOI'O ) KYPHAJIA
“TIOPKOJIOI'MYECKHUE
HNCCJIEJOBAHUA”

B umensx peanuzauuu mporpamm H
IIPOEKTOB, pa3pa0OTaHHBIX JJIsl yCKOPEHUS
B3aMMOOTHOUIEHUH, MPEAYCMOTPEHHBIX Ha
cocrosiBuiemMcst B CamapkaHie caMMUTE
Opranuzauun Tropkckux [ocynmapcrs, a
TaK)Xe KOOPJAUHALIMY U OCBEILIEHUS HAy4YHO-
UCCJIEIOBATENbCKON paboThl, TPOBOAUMOMN
B 00J1acTU TIOPKOJOTrUU, MexayHapoaHbIi
KypHaI CamapkaHACKOTO
roCyJapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETAa HMEHHU
[Mapoda PammnoBa «Tropkonoruueckue
M CCJIEJOBAHMSD) TIPOIIEI TOCYJapCTBEHHYIO
peructpauuto. JKypHan npeaHa3HauyeH s
myOauKauu pE3yIbTaTOB Hay4HO-
HCCJIEIOBATENIbCKUX pabor B o0nactu
TIOPKCKHUX $I3bIKOB U JHAJIEKTOB, UCTOPHUU
A3BIKOBBIX M JINTEPAaTypHBIX  CBA3EH
TIOpKCKUX  HapomoB Cpeanedt  A3zum,
COLIMOKYJIBTYpHOH obOmnactu. EcTh Takue
pyOpHKH, Kak MOJIOJIOM HCCIIEeIOBATENb,
namsATh W Hamu robuneu. [IpuHuUMaroTcs
CTaThbHM, HalMCaHHble Ha  Y30EKCKOM,
TYpeLKOM, PYyCCKOM, aHTJIUHCKOM U BCEX
TIOPKCKHX SI3BIKAX.

Hayunblii xypHanm Ha OCHOBaHUHU
pelIeHUst Bricien aTTECTAllMOHHOMN
komuccun (BAK) MunucTepcTBa BhICIIETO
oOpazoBaHMsi, HAyKH W  HWHHOBAIUI
PecnyOnuku V36ekuctan ot 8§ mas 2024
roja moa HomepoM 354/5; OH BKIIIOYEH B
nepeyeHb Hay4YHBIX W3/IaHHH,
PEKOMEHTyEMBIX KaHJuJaTam Ha
MIOJIyYeHUE YUYEHBIX CTEIEHEH JIOKTOpa
¢mnocopun (PhD) u nokropa nHayk (DSc) B
o0jactu wucTOpUM U  (UIOJIOTUH  AJIS
myOJIMKaUi CBOMX HAayYHBIX Pe3yJlbTaToOB
110 CBOUM JHCCEPTALMSIM.

LLLELH

LT
LU

B ’KYPHAJIE IYBJIMKYIOTCA
CTATHBMU 110 CJIEAYIOIIUM
HAITPABJIEHUSAM:

v' Vctopus COIHAaIbHO-KYIbTYPHBIX OTHOIIEHHH
TIOPKCKUX HApPOJIOB;

v' VccrnenoBaHus TIOPKCKOTO MUPA;

V' JIMaieKTOJIOTHsI TIOPKCKHX A3BIKOB;

v' T'eononuTrKa THOPKCKOTO MUPA;

v Uzyuenue GobKiIopa;

v' CpaBHHTEIBbHOE SA3bIKO3HAHHUE

¥ JINTEPaTypPOBEICHUE;

v" JlureparypHble OTHOIICHHUS

" IEpCBOJOBCACHUC.
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15, ropon Camapkan, Y30eKucTaH,
HayuHo-uccnenoBarenbckuii
MHCTUTYT Tropkoaoruu pu
CamapkanackoM ['ocynapcTBEHHOM
YuauBepcutere umenu  [llapoda
PammuoBa

Teaedon:
+998 91 527 68 22

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

DJIEeKTPOHHAS MOYTA:

turkologiya.samdu@gmail.com

Beo0-caiit:
https://turkologiya.samdu.uz

” XALQARO ILMIY JURNALI 2026 -YIL 1-SON (10)

TPEBOBAHUS K CTATBSAM:

K myb6nukauuu nmpuHUMaroTcsi cTatbu 00beMoM 8-10
CTPaHWII;

CTpyKTypa CTaThu:

Tekct cTathbW AOKEH OBITH BBIMOTHEH IIpU(TOM
Times News Roman, pasmepom 14 myHKkTOB, ciieBa: 3
cM, cmpaBa: 1,5 cM, BBepXy W BHH3Y: 2 CM; C
MEXCTPOYHBIM HHTEpBajoM 1,15, popmart nmcra A4.
HazBanuwe crateu, Gamunus, WM H OTYECTBO
aBTOpa(OB) MOJDKHBI OBITH HANWCAaHbl 3arjlaBHBIMU
OyKBamH B ITOJTHOM PETUCTPE.

JomkHOoCTh, yueHOe 3BaHUe, MecTa paboTbi(yueOsl),
peruoH, PecnyOnuka, HoOMep TenedoHa, aapec
anekrporHoil moutel u ORCID-HOMep aBTOpa(oB)
JIOJDKHBI OBITh YKa3aHbI TTOJHOCTEIO.

AHHOTanMs  JOJDKHA  COCTOSITh M3 KPaTKOro
COJICPKAaHMUS M BYKHOCTH CTaThH, PE3yJIbTATOB.

B Hauane ka0l cTaThy, IOMUMO SI3bIKa, HA KOTOPOM
HamnMcaHa CTaThs, JOJDKHA OBITH aHHOTAIUS Ha 2-X
JIpYTUX S3bIKax (Ha BBIOOpP — y30EKCKUH, aHTTTUICKHI,
PYCCKHI U TYpETKHii).

AHHOTanusl NOMMKHa conepxaTth He Oomee 120-150
CJIOB.

BHuzy anHOTaIINM ODKHO OBITH 7-10 KITFOUEBHIX CIIOB,
OCBEIIAOMINX CONCPIKAHUE CTATHH.

CraTbst JOIDKHA OBITH MTOJITOTOBJICHA B BUJIE:
Berymienue (Introduction);

OcHoBHas yacts (Main part);

Pesynbratel u o6cyxaenue (Results and Discussions);
BriBogpt (Conclusions);

Jluteparypa (References) — B andaBuTHOM TIOpsAKE
Ccpulka(CHOCKHM) TIPUBOJWTCS B CKOOKax B BHJIIE
¢damunuu aBropa — Jara myOJMKAalMM — CTpaHUIA
(MymuHoB, 2020: 25);

Pucynku, uepTexu, TaONHIBI, CXEMBl HYMEPYIOTCS
apaOckuMu  1mudpamMu U 0003HAYAIOTCA  Kak
«PucyHok». 3HakM WM yKa3aTelH pa3MemaroT MO
PHCYHKOM, B CICIYIOIICH CTPOKE, MOCEPEIUHE |
BBIJICJISIIOT )KUPHBIM IIPHDTOM.

Tema Hay4HOH CTaThH, IPEACTABICHHON aBTOPOM (HJIH
COAaBTOpPaMH), JOJDKHA COOTBETCTBOBATH pPyOpHKaM
JKypHana.

Cratbu MOTYT OBITH NpPENCTABIECHBI Ha Y30E€KCKOM,
AHTJIMHACKOM, PYCCKOM M BCEX JAPYTUX TIOPKCKHUX
SI3BIKAX.

ABTOp(BI) HECYyT OTBETCTBEHHOCTh 3a HAy4HYIO
000CHOBaHHOCTb, ~ JIOCTOBEPHOCTb M IUIaruaT
WHPOPMALMK M JI0Ka3aTelbCTB, NPEACTaBICHHBIX B
CTaThe;

Crateu peneHsupymoTcs. B kypHanme myOnuKyroTcs
TOJIBKO CTaTbH, pEKOMEH/I0BaHHBIE 3KCIIEPTAMH;
HepexoMmeHnoBaHHbIE CTaThbU HE IyOJIHKYIOTCS U HE
BO3BpaIllalOTCs aBTOpaM;

244


https://www.samdu.uz/ru
https://www.samdu.uz/ru

“TURKOLOGIK TADQIQOTLAR” XALQARO ILMIY JURNALI 2026 -YIL 1-SON (10)

“TURKOLOJI ARASTIRMALARI”
DERGISININ BULTENI

Ozbekistan Cumhuriyeti devletinin
sosyal-egitimsel ve bilimsel gelisme
sekilde
olmak

politikasinin basarili

uygulanmasina yardimci
amaciyla, Semerkant’ta diizenlenen Tiirk
Devletleri Teskilatinin
ongoriilen karsilikl1 iliskilerin
hizlandirilmasi i¢in gelistirilen program
ve  projeleri bilimsel
caligmalar1 koordine etmek, Tiirkoloji

zirvesinde

uygulamak,

alaninda yiiriitiilen arastirma ¢aligsmalar1
Seraf Residov adima Semerkant Devlet
Universitesi, “Ttirkoloji
Arastirmalar1” dergisini tescil etmistir.
Dergi, Tirk dili ve lehgeleri, Orta Asya
Tiirk topluluklarnin dil ve edebiyat
iligkileri tarihi, sosyo-Kkiiltiirel alanlardaki
bilimsel ve arastirma c¢alismalarinin

Uluslararasi

sonuclarini yayinlamay1 amaglamaktadir.
Dergimizde editor kiirsiisli, arastirma,
bilim diinyasindan, inceleme ve tanima,
bilimsel konferans, genc¢ arastirmaci,
hatira, yildoniimleri gibi siitunlar yer
almaktadir. Ozbekge, Tiirkce, Rusca,
Ingilizce ve tiim Tiirk lehgelerinde
yazilmis makaleler kabul edilmektedir.
Bilimsel  dergi,  Ozbekistan

Cumhuriyeti Yiiksekogrenim, Bilim ve
[novasyon Bakanlhigima bagh Yiiksek
Kabul Komisyonu'nun 8 Mayis 2024
tarihli ve 354/5 sayili kararina esasen;
tarih, filoloji alanlarinda Felsefe Doktoru

(Doktora) ve Bilim Doktoru
akademik derecesini
kisilerin tezleri

(DSc)
aday
dolayistyla bilimsel

almaya

sonuglarint yayinlamasi tavsiye edilen
ilmi yaynlar listesine dahil edilmistir.
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DERGIi ASAGIDAKI ALANLARDA
MAKALELER YAYINLAMAKTADIR:

v

AN NENEN

(\

Tiirk Diinyasindaki sosyo-kiiltiirel
iliskilerin tarihi;

Tiirk Diinyas1 arastirmalart;

Tiirk Lehgeleri diyalektolojisi;
Tiirk Diinyasinin jeopolitigi;
Folklor ¢alismalart;

Karsilagtirmali dilbilim ve edebiyat
caligmalart;

Edebi iligkiler ve geviri ¢calismalari.
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ILETISIM ADRESI:

Posta adresi:

140104, Universite Bulvari, 15,
Semerkant sehri, Ozbekistan, Seraf
Residov adina Semerkant Devlet
Universitesine bagl Tiirkoloji
Arastirmalar Enstitiisi

Telefon:

+998 99 582 93 81

+998 97 911 93 81

Telegram ID:

@turkologiya2025

E-posta:
turkologiya.samdu@gmail.com
Internet sitesi:
https://turkologiya.samdu.uz

MAKALE YAZIM KURALLARI:

Makale 8-10 sayfada sunulur;

Makale’nin yapist:

Makale metni Times New Roman yazi tipinde, 14
punto biiyiikliikte, sol kenarindan 3 cm’lik, sag
kenarindan 1,5 cm’lik, ist ve alt kenarindan 2
cm’lik bosluk birakilarak, tek siitiin olarak, 1,15
satir araliginda, A4 boyutunda hazirlanmalidir.
Makalenin baslig1, yazar(lar)in soyadi, ad1 ve baba
adi1 tam olarak biiyiik harflerle yazilmalidir.
Yazar(lar)in pozisyonu, akademik {invani, ¢alistig1
(6grendigi) yer, bolgesi, cumhuriyeti, telefon
numarasi, e-posta adresi ve ORCID numarasi
eksiksiz olarak verilmeli.

Ozet, makalenin amacini, 6nemli bulgularini ve
sonuglarini igermelidir.

Her makalenin basinda, makalenin yazildig1 dilin
yam1 sira 2 dilde de (istege bagh olarak Ozbekge,
Ingilizce, Rusca ve Tiirkge arasindan segilecek)
agiklama bulunmalidir.

Ozet, 120-150 sozciigii gecmeyecek sekilde
yazilmalidir.

Ozetin  alt kisminda makalenin igerigini
tanimlayacak en az 7, en fazla 10 anahtar kelimeye
yer verilmelidir.

Makale, asagidaki formatda hazirlanmalidir:

Giris (Introduction);

Ana boliim (Main part);

Sonuglar ve tartisma (Results and Discussions);
Sonuglar (Conclusions);

Kaynak¢a  (References)  alfabetik  olarak
siralanmalidir;

Baglantilar (dipnotlar) yazarin soyadi - yayin tarihi
- sayfa sgeklinde parantez icinde verilecektir
(Muminov, 2020: 25);

Resim, ¢izim, tablo, diyagramlar “Resim” olarak
Arap rakamlar1 ile kaydedilir. Isaretler resmin
altina, bir sonraki satira, ortaya yerlestirilir ve koyu
yazilir.

Yazarm (veya ortak yazarlarin) sundugu bilimsel
makalenin konusu dergi siitunlariyla ortiismelidir.
Makaleler Ozbekge, Ingilizce, Rusca ve tiim Tiirk
dillerinde gonderilebilir.

Makalede sunulan bilgi ve kanitlarin bilimsel
dayanagi, gilivenilirligi ve intihalinden yazar(lar)
sorumludur.

Makaleler hakemli olacaktir. Dergide sadece
uzmanlar tarafindan tavsiye edilen makaleler
yayimlanir.

Talep edilmeyen yazilar yayinlanmayacak ve
yazarlarina iade edilmeyecektir.

Derginin 1 sayisinda yazarin sadece 1 makalesi yer
alacaktr.
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